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Table system for school, non-residential 
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NetWork:  

Tischsystem für Schule, Objekt und Büro.  

NetWork:  

Table system for school, non-residential  

and office use.

Konstruktive Intelligenz, funktionale Qualität, formale Stärke: Das 
Tischsystem NetWork ist für vielfältigste Anforderungen bestens 
gerüstet. In Büro- und Objektbereichen ebenso wie in Schule oder 
Verwaltung. Es kann als Einzel- oder Doppelarbeitsplatz, in Be-
sprechungs- und Konferenzräumen wie auch im Seminar- und 
Bildungsbereich zum Einsatz kommen.  
 
NetWork-Tische zeigen in jeder Konfiguration ihre klare und re-
duzierte Formensprache, geprägt von den Rundstahlrohrbeinen 
und der umlaufenden Halboval-Stahlrohrzarge. Damit fügt sich 
das System nahtlos in jedes Umfeld, dokumentiert dabei aber im-
mer seinen ganz eigenen Charakter. Sehen Sie auf den folgenden 
Seiten, welch breites Spektrum an Tischlösungen NetWork mög-
lich macht.  
 
Inhalt:  
Inspirationen                                                                                                4 
Systematik                                                                                                 12 
Zubehör                                                                                                     20 
Materialien und Oberflächen                                                                      42 
Nachhaltig wirtschaften                                                                             48 

Design intelligence, functional quality, inbuilt strength: The Net-
Work table system is perfectly adapted for a very wide range of 
requirements. In office and other non-residential environments it 
can be deployed as a single or dual workplace in meeting and 
conference rooms as well as in seminar and educational settings.  
 
Whatever configuration they are used in, NetWork tables shine 
through their clean, pared-down forms, characterized by their 
circular steel tube legs and the surrounding semi-oval steel tube 
edging. In this way, the system blends effortlessly into any envi-
ronment while always showing off its very own special character. 
In the following pages, you can discover the wide range of table 
solutions that NetWork makes possible.  
 
 
Content:  
Inspirations                                                                                                  4 
System concept                                                                                          12 
Accessories                                                                                                 20 
Materials and surfaces                                                                                42 
Sustainable business practices                                                                    48 
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21213  
NetWork  
Kantinentisch  
Canteen table 

 
 
 
 
 
 
 
 
33664 
JUMPER Ply Meet  
Armlehnstuhl  
Armchair 
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21213  
NetWork  
Besprechungstisch  
Meeting table 

 
 
 
 
 
 
 
 
31514  
PantoMove-Soft  
Drehstuhl  
Swivel chair 
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21213  
NetWork  
Schreibtisch  
Office table 

 
 
 
 
 
 
 
 
30188  
Serie Lounge  
Sessel  
Chair 
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21213  
NetWork  
Besprechungstisch  
Meeting table 

 
 
 
 
 
 
 
 
33612  
JUMPER Air Meet  
Freischwinger  
Cantilever chair 
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21213  
NetWork  
Besprechungstisch  
Meeting table 

 
 
 
 
 
 
 
 
31742  
Fan  
Besprechungsstuhl 
Meeting chair
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21213  
NetWork  
Kindergartentisch  
Kindergarten table 

 
 
 
 
 
 
 
 
03825  
Hokki  
Hocker  
Stool 
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21274  
NetWork  
Tisch  
Table 

 
 
 
 
 
 
 
 
33415  
Jumper Air Active  
Konferenzstuhl  
Conference chair 
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21213  
NetWork  
Besprechungstisch  
Meeting table 

 
 
 
 
 
 
 
 
33365  
JUMPER Ply Four  
Besprechungsstuhl  
Meeting chair
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Systematik:  

Grundtisch als Basis des Systems.  

System concept:  

The basic table underpinning the system. 

Basis des Tischsystems NetWork ist ein Recht-
ecktisch mit rundumlaufendem Zargenrahmen 
und runden Stahlrohrbeinen. Über die Funktions- 
fuge zwischen Zarge und Tischplatte werden 
Grundtische und Anbautische verkettet und eine 
breite Palette an Zubehör integriert. Den Grund-
tisch gibt es in festen Tischhöhen wie auch mit 
Raster- bzw. stufenloser Kurbelhöhenverstellung. 
Tischbeine sind mit Gleitern und integrierten 
Ausgleichsschrauben bzw. alternativ mit Rollen 
ausgestattet.  
 
NetWork stellt unterschiedliche Tisch- und Plat-
tenformen bereit, darunter quadratische und 
rechteckige, halbrunde und trapezförmige. Da-
mit lassen sich auch vielfältige Besprechungs-, 
Seminar- oder Konferenztische zusammenstellen.  
 
Merkmale und Optionen:  
Plattenmaterial: 25-mm-Span  
Platteneckradius: 2,5 mm oder 22 mm  
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet  
Höhe: 72 cm + weitere  
Design:  
Jürgen Greubel  

The NetWork table system is based on a rectan-
gular table with an all-round edge frame and 
circular steel tube legs. Basic tables and add-on 
tables are joined together via the functional gap 
between the edging and the table top and a  
wide range of accessories can also be installed. 
The basic table is available in fixed table heights 
as well as with stepped or continuous height 
adjustment using a winding handle. The table 
legs are equipped with glide elements and built-
in, screw-type levelling feet.  
 
NetWork provides a number of different table 
and table top geometries, including square and 
rectangular, semicircular and trapezoidal. In this 
way, the units can be combined to design many 
different arrangements of meeting, seminar or 
conference tables.  
 
Features and options:  
Table top material: 25 mm-chipboard  
Table top corner radius: 2.5 mm or 22 mm  
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated  
Height: 72 cm + other  
Design:  
Jürgen Greubel 

                  60                             70                             80 
21430      70x60                                 . . .                                 . . . 
21431      80x60           21421      80x70           21210      80x80 
21432      90x60           21422      90x70                                 . . . 
21433    100x60           21423     100x70                                 . . . 
21434    120x60           21424    120x70           21211     120x80 
21435    140x60           21201     140x70           21212    140x80 
21436    160x60           21425    160x70           21213    160x80 
21437    180x60           21426    180x70           21214    180x80 
21438    200x60           21427    200x70           21215    200x80 
21439    220x60           21428    220x70           21216    220x80 
 
                  90                           100 
21240      90x90                                 . . . 
                     . . .           21270   100x100 
21241    120x90           21271   120x100 
21242    140x90           21272  140x100 
21243    160x90           21273  160x100 
21244    180x90           21274  180x100 
21245    200x90           21275  200x100 
21246    220x90           21276  220x100 
 
 
 
 
 
 
 
21202    140x70           21208    140x70 
21217    160x80           21218    160x80 
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 MD_207 052:  

Tischhöhe 52 cm 
Table height 52 cm 
MD_207 058:  
Tischhöhe 58 cm 
Table height 58 cm 
MD_207 064:  
Tischhöhe 64 cm 
Table height 64 cm 
MD_207 070:  
Tischhöhe 70 cm 
Table height 70 cm 
MD_207 072:  
Tischhöhe 72 cm 
Table height 72 cm 
MD_207 076:  
Tischhöhe 76 cm 
Table height 76 cm

 
MD_207 201:  
Tischhöhe im Raster von  
65 bis 85 cm (Inbus) 
Stepped table height from  
65 to 85 cm (Allen key) 
MD_207 301:  
Tischhöhe stufenlos von  
65 bis 85 cm (Kurbel) 
Continuous table height from 
65 to 85 cm (winding handle)

MD_500 002: 
Stellgleiter Kunststoff 
Adjustable plastic glide element 
MD_500 022: 
Stellgleiter mit Filz 
Adjustable glide element with felt 
MD_500 060: 
fahrbar mit 4 Rollen 
mobile with 4 castors 
MD_500 076: 
2 Rollen längs, 2 Stellgleiter Kunststoff 
2 lengthwise castors, 2 adjustable plastic glide elements 
MD_500 077: 
2 Rollen quer, 2 Stellgleiter Kunststoff 
2 crosswise castors, 2 adjustable plastic glide elements 
MD_500 078: 
2 Rollen längs, 2 Stellgleiter Filz 
2 lengthwise castors, 2 adjustable glide elements with felt 
MD_500 079: 
2 Rollen quer, 2 Stellgleiter Filz 
2 crosswise castors, 2 adjustable glide elements with felt

MD_505 . . . :  
E-Box links, mittig oder rechts mit Strom- 

und/oder Datenanschlüssen 
E-box left, central or right with power 

and/or data connections 
MD_531 . . . :  

Metallkabelauslass links, außen oder  
innen, mittig, rechts außen oder innen, 

einfach oder paarweise 
Metal cable outlet on outside or inside 

left, central, outside or inside right, single 
or paired
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Systematik:  

Anbautisch als Erweiterung des Systems.  

System concept:  

Add-on table to extend the system. 

Durch einfachen Anbau erlaubt es NetWork,  
individuelle Tischkonfigurationen zu gestalten. 
Anbautische sind ganz nach Bedarf über Breite 
und Tiefe eines Tisches integrierbar.  
 
Diese Verkettung der Tische und Anbauelemente 
über den Zargenrahmen vermeidet Tischbein-
dopplungen, wie sie beim einfachen Zusammen-
rücken von Einzeltischen gegeben wären. Frei 
am Zargenrahmen zu positionierende Support-
beine ermöglichen auch spezielle Tischlösungen, 
ohne dabei die nötige Beinfreiheit im Eckbereich 
zu beeinträchtigen.  
 
Alle Konfigurationen sind problemlos zu mon-
tieren bzw. zu demontieren. Tischverbinder am 
Zargenrahmen sorgen dafür, dass die zusammen- 
gestellten Tische stabil in der Konfiguration ver-
ankert bleiben.  
 
Merkmale und Optionen:  
Plattenmaterial: 25-mm-Span  
Platteneckradius: 2,5 mm oder 22 mm  
Stahl: verchromt oder M1-pulverbeschichtet  
Höhe: 72 cm + weitere  
Design:  
Jürgen Greubel  

NetWork makes it possible to design individual 
configurations by simply adding on additional 
units. Add-on tables can be integrated along the 
width and depth of a table exactly as required.  
 
This method of linking together tables and add-
on tables via the edge frame prevents doubled 
table legs as would otherwise occur if individual 
tables were simply moved together. Support legs 
that can be freely positioned at the edge frame 
also permit special table solutions without limi-
ting the required freedom of leg movement in 
the edge areas.  
 
All the configurations can be assembled and 
disassembled without difficulty. Table con-
nectors at the frame's edge ensure that the lin-
ked tables remain stable and firmly locked into 
the configuration.  
 
Features and options:  
Table top material: 25 mm-chipboard  
Table top corner radius: 2.5 mm or 22 mm  
Steel: chrome-plated or M1 powder-coated  
Height: 72 cm + other  
Design:  
Jürgen Greubel 

                    60                            70                             80 
                      . . .          21203      70x70                                 . . . 
                      . . .                               . . .           21220      80x80 
21444      120x60                               . . .           21221    120x80 
21445      140x60          21201     140x70           21222    140x80 
21446      160x60                               . . .           21223    160x80 
21447      180x60                               . . .           21224    180x80 
21448      200x60                               . . .           21225    200x80 
21449      220x60                               . . .           21226    220x80 
 
                    90                          100 
21250        90x90                               . . . 
                      . . .          21280   100x100 
21251      120x90          21281   120x100 
21252      140x90          21282  140x100 
21253      160x90          21283  160x100 
21254      180x90          21284  180x100 
21255      200x90          21285  200x100 
21256      220x90          21286  220x100 
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 85-993-01: 

Tischverbinder 
Table connector 

21223: 
Anbautisch 
Add-on table 

21213: 
Grundtisch mit  
beliebigen Anbaupositionen 
an Lang- und Kurzseite 
Basic table with free add-on 
positions on the long and 
short sides 

21213: 
Grundtisch mit links oder rechts 
zurückgesetztem Supportbein für  
mehr Beinfreiheit im Eckbereich  
Basic table with the support leg set  
back on the left or right for more 
freedom of leg movement in the  
corner areas 

21393: 
Das Supportbein kann über die ge-
samte Tischzarge positioniert werden  
The support leg can be freely positio-
ned around the entire frame's edge 
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Systematik:  

Elektrifizierung und Kabelmanagement.  

System concept:  

Electrical connections and cable management. 

Rechtecktische NetWork sind für die Elektrifi-
zierung optional mit einem beidseitig abklapp-
baren Gitterkabelkanal oder mit aufgesteckten 
Kunststoffmodulen unter der Tischplatte und 
vertikaler Kunststoffkabelkette ausrüstbar. Da-
mit eignen sie sich bestens für Arbeitsplätze in 
Büro oder Verwaltung.  
 
Es können maximal drei Kabelauslässe aus fünf 
vorgegebenen Tischplatten-Positionen definiert 
werden. An den Kabelauslässen lassen sich auch 
Monitorhalter, Tischleuchte oder die Funktions-
schiene AddPlus befestigen. Die gesamte Arbeits- 
fläche steht so uneingeschränkt zur Verfügung.  
 
Strom- und Datenanschlüsse bietet die E-Box. 
Sie kann direkt in die Tischplatte eingelassen 
und mit Abdeckklappe bündig geschlossen wer-
den. Alternativ steht zudem eine auf die Tisch-
platte aufsteckbare Variante zur Verfügung.  
 

To permit the installation of electrical connecti-
ons, rectangular NetWork tables can optionally 
be equipped with a grid-type cable channel, 
which can be folded down on both sides or with 
plastic modules mounted under the table top 
and a vertical plastic cable chain. Consequently, 
they are perfectly suited as workplaces for of-
fices or administrative buildings.  
 
It is possible to define a maximum of three ca-
ble outlets out of five prespecified positions on 
the table top. At these cable outlets, it is also 
possible to attach monitor holders, table lamps 
or the AddPlus function rail. The entire work 
area is thereby entirely free for use.  
 
The E-box provides power and data connections. 
It can be set directly into the table top and clo-
sed flush using the cover flap. Alternatively, a 
variant that can be mounted on the table top is 
also available. 

MD_530 001: 
Elektrifizierung  
waagerechte  
Kabelführung  
Electrical connections  
established using a  
horizontal cable guide
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21943: 
Kunststoffkabelkette  
rund, schwarz 
Plastic cable chain, 
round, black

Der Gitterkanal kann beidseitig  
abgeklappt werden  
The grid channel can be folded 
down on both sides 

v. l. n. r.: 
Kabelauslass; Kabelauslass als Befestigungspunkt 
für Lampen, AddPlus-Schienen oder Displayhalter; 
integrierte E-Box und aufsteckbare E-Box  
From left to right:  
Cable outlet; cable outlet as the attachment point 
for lamps, AddPlus rails or display holders; integra-
ted E-box and table top-mounted E-Box 

MD_530 011: 
Elektrifizierung mit Gitterkanal 
Electrical connections established 
using grid channel
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Systematik:  

Anbauelemente und Einhängeplatten.  

System concept:  

Add-on elements and hanging leaves. 

Anbautische für Einzel- und Doppelarbeitsplatz-
konfigurationen bietet das Tischsystem NetWork 
in verschiedenen Formen wie Halb- und Viertel-
kreis, Tropfen oder Bogen. Diese Elemente las-
sen sich direkt mit dem Grundtisch verbinden, 
unschöne Tischbeindopplungen werden so ver-
mieden.  
 
Das erlaubt ganz bedarfsgerechte Ausgestaltun-
gen des Arbeitsumfeldes. So sind kleine, direkt 
an den Arbeitsplatz angeschlossene Bespre-
chungsbereiche ebenso möglich wie spezielle 
Winkelarbeitsplätze oder bogenförmige Erweite-
rungen der Tischtiefe; mit beiden Lösungen lässt 
sich beispielsweise der Abstand zum Monitor 
vergrößern und ergonomisch optimieren.  
 
Mit Dreieck- und Viertelkreis-Anbautischen 
können auf einfache Weise auch umlaufende 
Seminar- oder Konferenztischlösungen konfi-
guriert werden.  
 

The NetWork table system provides add-on ta-
bles for individual and dual workplace configu-
rations in various shapes such as semicircular, 
quarter-circles, drop shapes or arcs. These ele-
ments can be connected directly to the basic 
table, thereby eliminating the need for any un-
sightly doubled table legs.  
 
This makes it possible to configure the work en-
vironment just as users require. In this way, it is 
possible to create small discussion areas directly 
adjacent to the working area just as easily as 
special corner workplaces or arc-shaped exten-
sions to the table depth. In both solutions it is, 
for example, possible to increase the distance to 
the monitor and optimize this for perfect ergo-
nomics.  
 
Similarly, it is also possible to design seminar or 
conference table solutions arranged around a 
central gap by using the triangular and quarter-
circle add-on units. 

21319        80x80          21318      80x80 
21329        90x90          21328      90x90 
21339    100x100 1        21338   100x100 1 
 
 
 
21315      160x60          21326      55x90 1 
21325      180x60          21336    60x100 1 
 
 
 
                                    21313      92x80 1 
                                    21323    100x90 1 
 
 
 
                                    21314      92x80 1 
                                    21324    100x90 1 
 
1 mit Supportbein  
1 with support leg  
 
  Maße in cm BxT  
  Dimensions in cm WxD 

21398: 
Winkelauflageplatte 
Corner add-on top

21319: 
Anbauplatte Dreieck 
Add-on top, triangular
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Anbauplatte Viertelkreis 
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Zubehör:  

CPU, Druckerbord, Stehpult.  

Accessories:  

CPU, printer board, stand-at desk. 

Zur Positionierung der CPU seitlich des Tisches 
bietet NetWork einen CPU-Halter. Er wird ein-
fach in der Funktionsfuge zwischen Platte und 
Zarge befestigt und zwischen den Tischbeinen 
verspannt. Die Abstellfläche des CPU-Halters 
lässt sich nach außen wie nach innen ausrich-
ten. Die CPU wird zusätzlich mit einem Spann-
gurt stabilisiert.  
 
In die Querstreben eines CPU-Halters können 
auch Anlageborde verschiedener Größen ein- 
gehängt werden, z. B. für einen Drucker direkt 
am Arbeitsplatz.  
 
Zu einem regelmäßigen Wechsel der Arbeits-
haltungen Sitzen und Stehen lädt ein am Ar-
beitstisch angedocktes Stehpult ein; es ist hö-
henverstellbar und drehbar. Daran lassen sich 
beispielsweise auch kurze Abstimmungen mit 
Kollegen im Stehen durchführen.  
 

NetWork offers a CPU holder which can be used 
to position the CPU to the side of the table. This 
is simply fixed in the functional gap between 
the table top and the edging and then held in 
place between the table legs. The bearing surfa-
ce of the CPU holder can face either inwards or 
outwards. A retaining strap gives the CPU addi-
tional stability.  
 
It is possible to insert different sizes of support 
panels in the cross-struts of a CPU holder, for 
example to accommodate a printer directly at 
the workplace.  
 
A height-adjustable, rotating stand-at desk 
which is docked at the table invites users to 
change regularly between a standing and sitting 
working posture. Short discussions with collea-
gues can also be held at it whilst standing, for 
example. 

20 | VS Vereinigte Spezialmöbelfabriken

Zubehör für Tische  
Table acessories  
 
Stehpult Stand-at desk  
21493      60x40 
 
CPU-Halter CPU holder 
21396 
 
 
Zubehör für CPU-Halter  
Accessories for CPU holder 
 
Einhängebord (unten) Insertable panel (bottom) 
20322      60x20 
20323      60x40 
 
Einhängebord (oben) Insertable panel (top) 
20324      60x20 
20325      60x40 
 
 
Maße in cm BxH  
Dimensions in cm WxH

21493: 
Stehpult  
Stand-at desk 
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21396: 
CPU-Halter in der 
Tiefe einstellbar 
CPU holder,  
depth-adjustable 

21396: 
CPU-Halter  
zur Aufnahme  
von Bords 
CPU holder for  
holding panels 

20324: 
Einhängebord  
(oben)  
Insertable panel  
(top)

20323: 
Einhängebord (unten) 
Insertable panel (bottom)

21984: 
Monitorhalter M2.1 
Monitor holder M2.1 
 
21985: 
M8.1 für 2 Displays, 
Abbildung siehe nächste Seite 
M8.1 for 2 displays, 
See next page for illustration 

21971: 
Monitorhalter Flo 
Flo monitor holder 
 
21960: 
Flo Plus Duo für 2 Displays, 
Abbildung siehe nächste Seite 
Flo Plus Duo for 2 displays, 
See next page for illustration 
 



Zubehör:  

Monitorhalter und Leuchten.  

Accessories:  

Monitor holders and lamps. 

Über einen Kabelauslass können Leuchten und 
Monitorhalter links, mittig oder rechts am Tisch 
befestigt werden. Die Monitorhalter Flo und 
M2.1 mit integriertem Kabelmanagement sind 
jeweils für einen Monitor bis 24“ und maximal  
9 kg Gewicht ausgelegt. Die Versionen Flo Plus 
Duo und M8.1 nehmen jeweils zwei parallel 
montierte Monitore auf (max. 18 kg). Alle Moni-
torhalter sind frei beweglich und können ganz 
nach Bedarf ausgerichtet werden.  
 
Die schlanke Tischleuchte Para.Mi ist dreh- und 
schwenkbar sowie stufenlos dimmbar. Das licht-
starke LED-Modul erzeugt ein homogenes Ar-
beitslicht, ein Reflektor sorgt für blendfreies Ar-
beiten. Auch die aluminium-eloxierte Tolomeo 
Mini LED ist frei ausrichtbar und bietet einen in 
alle Richtungen verstellbaren Leuchtkopf.  
 

Thanks to a cable outlet, lamps and monitor 
holders can be fixed at the left, in the middle  
or at the right of the table. The Flo and M2.1 
monitor holders with integrated cable manage-
ment are both designed for monitors of up to 
24” and weighing a maximum of 9 kg. The Flo 
Plus Duo and M8.1 versions can each accommo-
date two monitors mounted in parallel (max.  
18 kg). All the monitor holders move freely and 
can be oriented exactly as required.  
 
The slender Para.Mi table lamp rotates and tilts 
and is also stagelessly dimmable. The high-per-
formance LED module provides a homogeneous 
light source for working and a reflector pre-
vents any glare. The anodized aluminium Tolo-
meo MINI LED can be oriented as required and 
has a lighting head that can be adjusted in all 
directions. 
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Para.Mi                      Tolomeo Mini LED  
21959                       21969 
 
 
 
 
 
 
M2.1, M8.1                Flo, Flo Plus Duo 
21984    1 Display        21971    1 Display 
21985   2 Displays        21960   2 Displays 
 
 
Kabelkette Plastic cable chain 
21943 
 
 
Maße in cm HxB  
Dimensions in cm HxW

21959:  
Para.Mi-Leuchte  
Para.Mi lamp 

21396: 
CPU-Halter,  
außen montiert  
CPU holder  
mounted on outside 
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21985: 
M8.1 für 2 Displays 
M8.1 for 2 displays 
 
21984: 
M2.1 für 1 Display,  
Abbildung siehe vorherige Seite 
M2.1 for 1 display, see previous 
page for illustration 

21960: 
Flo Plus Duo für 2 Displays 
Flo Plus Duo for 2 displays 
 
21971: 
Monitorhalter Flo für 1 Display,  
Abbildung siehe vorherige Seite 
Flo Plus Duo for 2 displays 
Flo monitor holder for  
1 display, see previous page for illustration 

21969:  
Tolomeo Mini LED  
Tolomeo Mini LED 

21943: 
Kunststoffkabelkette  
rund, schwarz  
Plastic cable chain,  
round, black
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AddPlus-Schiene         AddPlus-Blende 
AddPlus rail                AddPlus screen 
 
21961     120x15          21916      90x30 
21962     140x15          21917      90x60 
21963     160x15          21918      90x80 
21964     180x15 
21965     200x15 
 
 
AddPlus-Telefonablage  
AddPlus telephone support  
21912        27x30 
 
AddPlus-Monitorarm (1 Schwenkarm)  
AddPlus monitor arm (1 swivelling arm)  
21970   max. 9 kg 
 
AddPlus-Monitorarm (2 Schwenkarme)  
AddPlus monitor arm (2 swivelling arms)  
21971   max. 9 kg 
 
 
Maße in cm BxH  
Dimensions in cm WxH

Zubehör:  

Funktionsschiene AddPlus.  

Accessories:  

AddPlus function rail. 

Die Funktionsschiene AddPlus wird an zwei Ka-
belauslass-Positionen links und rechts an der 
Tischplatte befestigt. Dabei stehen die Auslässe 
weiterhin ohne Einschränkung für die Kabelfüh-
rung zur Verfügung. Integriert in die Alumini-
umschiene ist eine Funktionsfuge. Sie erlaubt 
es, frei über die gesamte Breite des Tisches Zu-
behör wie Organisationsmittel, Telefonablage, 
Monitorhalter oder Leuchtenadapter zu inte-
grieren. An der Funktionsschiene können zudem 
auch Blenden angebracht und beliebig über die 
Tischbreite positioniert werden.  
 
Auf diese Weise lässt sich mit AddPlus das per-
sönliche Arbeitsumfeld frei ausgestalten, ohne 
dass die zur Verfügung stehende Tischfläche be-
einträchtigt wird.  
 

The AddPlus function rail is fixed to two cable 
outlet positions on the left and right of the ta-
ble top. Nevertheless, the outlets continue to be 
available for their cable guidance function. The-
re is a functional gap incorporated in the alumi-
nium rail. This can be used to integrate accesso-
ries such as organizational tools, telephone sup-
port, monitor holder or lighting adapter across 
the entire width of the table. Screens can also 
be fixed at the function rail and positioned 
anywhere across the width of the table.  
 
In this way, AddPlus allows users to design their 
individual work environment just as they want 
without encroaching on the available table area. 

In der AddPlus-Funktionsfuge können  
Organisationsmittel, Displayhalter und 
Blenden eingehängt werden 
Organizational tools, display holders and 
screens can be inserted into the AddPlus 
function gap
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21912: 
Telefonablage 
Telephone support

AddPlus wird am  
Kabelauslass befestigt 
AddPlus is fixed at the 
cable outlet

21971: 
Monitorhalter Flo für 1 Display, 
befestigt in AddPlus-Funktionsfuge 
Flo monitor holder for 1 display  
fixed in the AddPlus function gap 

21943: 
Kunststoffkabelkette  
rund, schwarz 
Plastic cable chain,  
round, black
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AddBasic-Panel  
AddBasic panel 
 
21931     120x30 
21932     140x30 
21933     160x30 
21934     180x30 
21935     200x30 
 
 
Maße in cm BxH  
Dimensions in cm WxH

Zubehör:  

Funktionsblende AddBasic.  

Accessories:  

AddBasic functional screen. 

Die Funktionsblende AddBasic wird mit einem 
Winkelprofil in der Fuge zwischen Zarge und 
Platte des NetWork-Tisches befestigt. Organi-
sierbar ist die Blende durch drei integrierte Alu-
minium-Funktionsfugen, die Zubehör und Orga-
nisationsmittel aufnehmen können und direkt 
am Arbeitsplatz griffbereit halten.  
 
Kabel lassen sich einfach zwischen Tischkante 
und Blende zum Kabelkanal führen; dazu ist 
AddBasic mit einer Bürstenleiste ausgestattet.  
 
Bei Doppelarbeitsplätzen ist auch eine beidsei-
tige Nutzung des Panels möglich; AddBasic bil-
det dann nicht nur ein Organisationselement, 
sondern zusätzlich auch eine Sichtblende.  
 

The AddBasic functional screen is fixed in the 
gap between the edging and the top of the Net-
Work table using an angle bracket. Three inte-
grated aluminium function gaps make it possi-
ble to organize the screen. These can accommo-
date accessories and organizational tools so that 
they are close-to-hand at the workplace.  
 
Cables can be easily guided between the table 
edge and the screen to the cable channel; this is 
why AddBasic is also equipped with a brush strip.  
 
In the case of dual workplaces, it is also possible 
to use both sides of the panel; AddBasic then 
acts not only as an organizational element but 
also as a visual screen. 

In den 3 AddBasic-
Funktionsfugen können 
Organisationsmittel ein-
gehängt werden 
Organizational tools can 
be inserted in the 3 
AddBasic function gaps
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AddBasic wird in der  
NetWork-Funktionsfuge  
befestigt 
AddBasic is fastened onto 
the NetWork function rail

21971: 
Monitorhalter Flo 
Flo monitor holder 
 
21960: 
Flo Plus Duo für 2 Displays, 
(ohne Abbildung) 
Flo Plus Duo für 2 Displays, 
(without illustration) 

21969: 
Tolomeo Mini LED 
Tolomeo Mini LED 

21943: 
Kunststoffkabelkette  
rund, schwarz 
Round plastic cable  
chain, black
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Zubehör:  

Bodenstehende Blenden ScreenPlus.  

Accessories:  

ScreenPlus floor-standing screens. 

Die Blenden ScreenPlus gibt es als bodenste-
hende Elemente. In dieser Version sind sie auf 
eine Bodenplatte aus Stahlblech montiert und 
können freistehend eingesetzt werden. Zwi-
schen Doppelarbeitsplätzen positioniert bieten 
sie Sichtschutz und sorgen für Diskretion.  
 
Die Blende ScreenPlus ist aus einem rundum 
stoffbespannten Ovalstahlrohr-Rahmen kon-
struiert. Optional kann sie zudem mit Akustik-
schaum gefüllt werden und bietet in diesem Fall 
eine Dämmung von Schall und Umgebungsge-
räuschen (Schallabsorptionsklasse C).  
 

The ScreenPlus screens are available as floor-
standing elements. In this variant, they are 
mounted on a sheet steel base plate and can  
be used as freely standing screens. When posi-
tioned between dual workplaces, they provide 
visual protection and ensure discretion.  
 
The ScreenPlus screen consists of an all-round, 
fabric-covered, oval tubular steel frame. It can 
also be optionally filled with acoustic foam and 
can thus also dampen sound and noise from the 
surrounding environment (sound absorption 
class C). 

ScreenPlus  
 
22036     141x80          22037  141x100 
22038     161x80          22039  161x100 
22061     181x80          22062  181x100 
 
 
Maße in cm BxH  
Dimensions in cm WxH 

ScreenPlus:  
Akustisch wirksame frei stehende Blende 
Sound-dampening free-standing screen

21496: 
CPU-Halter,  
innen montiert  
CPU holder  
mounted on inside 
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21959: 
Para.Mi Tischleuchte 
Para.Mi table lamp

21971: 
Monitorhalter Flo 
Flo monitor holder



Zubehör:  

Tischblenden ScreenPlus.  

Accessories:  

ScreenPlus table screens. 

Die Blendenelemente ScreenPlus lassen sich 
einfach mit einer aufgesteckten Klemmhalte-
rung an der Tischplatte bzw. der Funktionsfuge 
zwischen Zargenrahmen und Platte befestigen. 
Aufgebaut sind die Elemente mit einem Rahmen 
aus Ovalstahlrohr, rundum bespannt mit Stoff.  
 
Optional können sie zusätzlich mit Akustik-
schaum gefüllt werden. In diesem Fall sorgen sie 
nicht nur für Sichtschutz, sondern sind auch 
schallabsorbierend wirksam (Schallabsorptions-
klasse C).  
 
Das System bietet neben linearen Blenden auch 
Winkelelemente. Diese können links- wie rechts-
seitig am Tisch angebracht werden. Lineare 
Blenden lassen sich frei über die gesamte Tisch-
breite positionieren.  
 

The ScreenPlus screen elements can simply be 
fixed to the table top or the functional gap bet-
ween the edge frame and the table top using a 
push-on mounting clamp. The elements consist 
of a frame made from oval steel tubing covered 
with fabric all around.  
 
Optionally, they can also be filled with acoustic 
foam. In this case, they not only ensure visual 
protection but also help cut down noise interfe-
rence (sound absorption class C).  
 
The system contains both linear and corner ele-
ments. These can be fixed to the table on both 
the left and right sides. Linear screens can be 
positioned over the entire width of the desk. 
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Lineare ScreenPlus-Elemente  
Linear ScreenPlus elements  
 
22001          80x65 
22002        100x65 
22003        120x65 
22004        140x65 
22005        160x65 
22006        180x65 
 
 
 
 
 
 
 
 
ScreenPlus-Winkel left/rechts  
ScreenPlus-Corner left/rechts  
 
22011    80+40x65       22021    80+40x65 
22012  100+40x65       22022  100+40x65 
22013  120+40x65       22023  120+40x65 
22014  140+40x65       22024  140+40x65 
22016    80+60x65       22026    80+60x65 
22017  100+60x65       22027  100+60x65 
22018  120+60x65       22028  120+60x65 
 
 
Maße in cm BxH  
Dimensions in cm WxH 

ScreenPlus:  
Akustisch wirksame Winkel-Blende,  
befestigt an der Funktionsfuge  
Sound-dampening corner screen fixed  
to the functional gap 

21396: 
CPU-Halter,  
innen montiert 
CPU holder  
mounted on inside
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ScreenPlus:  
Akustisch wirksame Linear-Blende,  
befestigt an der Funktionsfuge 
Sound-dampening linear screen fixed  
to the functional gap

21969: 
Tolomeo Mini LED 
Tolomeo Mini LED 

21984: 
Monitorhalter M2.1 
Monitor holder M2.1 

21943: 
Kunststoffkabelkette  
rund, schwarz 
Plastic cable chain,  
round, black
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Integration von Zubehör:  

Screens und Funktions-Stellwände Serie 2000.  

Integrating accessories:  

Serie 2000 screens and functional partitions. 

Zur räumlichen Gliederung, akustischen Ab-
schirmung und zur Organisation des Arbeitsum-
felds können bei NetWork-Tischen auch Funk-
tionswände und Screens der Serie 2000 einge-
setzt werden.  
 
Zur Auswahl stehen spezielle schallabsorbieren-
de Oberflächen, die einen Beitrag zur Verbesse-
rung der gesamten akustischen Raumsituation, 
beispielsweise im Großraum, leisten können, so-
wie pinfähige Stoffbespannungen oder translu-
zenter Kunststoff. Bei Oberflächen mit horizon-
taler Funktionsnut können zudem Organisations- 
elemente wie Ablagebords bzw. Zubehörteile in 
die Arbeitsumgebung integriert werden.  
 
Die Funktionswände werden mit einem Spezial-
beschlag stehend, die Screens hängend an der 
Funktionsfuge zwischen Tischplatte und Zargen-
rahmen des NetWork-Tisches angedockt.  
 

The Serie 2000 screens and functional partitions 
can be used with the NetWork tables in order to 
subdivide the space, provide acoustic screening 
and organize the working environment.  
 
The selection includes special sound-absorbing 
surfaces which help improve the overall acous-
tic room environment, for example in large 
rooms, as well as fabric covers that can be used 
as pinboards, or translucent plastic. In the case 
of the surfaces with horizontal functional groo-
ves, it is also possible to integrate organizatio-
nal elements such as support panels or accesso-
ries in the working environment.  
 
The functional partitions are fixed upright at 
the functional gap between the table top and 
the edge frame of the NetWork tables, whereas 
the screens are mounted suspended. 

Stehende Serie-2000-Elemente  
Standing Serie 2000 elements 
 
05430     80x118          05435    80x155 
05431     90x118          05436    90x155 
05432    100x118          05437  100x155 
05433    120x118          05438  120x155 
 
05440     80x193 
05441     90x193 
05442    100x193 
05443    120x193 
 
 
 
 
 
 
 
 
Hängende Serie-2000-Elemente  
Suspended Serie 2000 elements 
 
05900       80x38          05905      80x75 
05901       90x38          05906      90x75 
05902     100x38          05907    100x75 
05903     120x38          05908    120x75 
 
 
Maße in cm BxH  
Dimensions in cm WxH 

21969: 
Tolomeo Mini LED 
Tolomeo Mini LED 

21396: 
CPU-Halter,  
innen montiert 
CPU holder moun-
ted on inside 
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05430: 
Stehendes Element Serie 2000, 
befestigt an der Funktionsfuge 
Standing Serie 2000 element  
fixed at the functional gap

05905: 
Hängend angebrachtes  
Element Serie 2000,  
befestigt an der Funktionsfuge 
Suspended Serie 2000  
element fixed at the functional gap 



Zubehör:  

Thekenelemente Serie 2000.  

Accessories:  

Serie 2000 counter elements. 

NetWork-Tische können auch mit bodenstehen-
den Thekenelementen der Serie 2000 ausgebaut 
werden. Dazu stehen gerade Elemente wie auch 
Winkelelemente zur Verfügung. Damit eignet 
sich das Tischsystem bestens für den Einsatz 
beispielsweise in Lobby- bzw. Empfangsberei-
chen. Der Thekenaufsatz lässt sich gerade oder 
wellenförmig ausbilden.  
 
Die Serie 2000 Thekenelemente werden einfach 
an der Funktionsfuge zwischen Tischplatte und 
Zarge angedockt. Die Theken gibt es in zwei  
Höhen: 83 und 108 cm. Es stehen verschiedene 
Materialien zur Auswahl: eine Leichtbauplatte 
mit Stoffbespannung, melaminharzbeschichtete 
LIGNOpal-Spanplatte mit Funktionsnut oder eine 
transluzente Platte.  
 
In das Ensemble kann auch eine frei in der Höhe 
positionierbare Taschenablage integriert werden, 
die über die Funktionsnut der Theken-Stellwände 
befestigt wird.  
 

NetWork tables can also be extended by Serie 
2000 floor-standing counter elements. Both 
straight and angle elements are available. This 
makes the table system ideal for use, for exam-
ple, in lobby or reception areas. The add-on 
counter unit can have a straight or undulating 
design.  
 
The Serie 2000 counter elements are simply do-
cked into position at the functional gap between 
the table top and the edging. The counters are 
available in two heights: 83 and 108 cm. Various 
materials are available to choose from: a light-
weight, fabric-covered top, melamine resin-
coated LIGNOpal chipboard with functional 
groove or a translucent top.  
 
A bag storage capability can also be integrated 
at any required height into the assembly. This is 
fixed in place by means of the functional groove 
at the counter partitions. 
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Stehende Serie-2000-Thekenelemente  
Standing Serie 2000 elements with add-on counter  
 
05300     80x108          05305  160x108 
05301     90x108          05306  180x108 
05302    100x108          05307  200x108 
05303    120x108           
 
 
Maße in cm BxH  
Dimensions in cm WxH 

21969: 
Tolomeo Mini LED  
Tolomeo Mini LED 
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21971: 
Monitorhalter Flo  
Flo monitor holder 

05306: 
Stehendes Serie-2000-Element mit  
Thekenaufsatz wird an der Funktionsfuge 
befestigt  
Standing Serie 2000 element with add-on 
counter fixed to the functional gap 
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Zubehör:  

Untertischblenden.  

Accessories:  

Under-table screens. 

Die rechteckigen Tische und Tischkonfiguratio-
nen des Tischsystems NetWork können mit Un-
tertischblenden ausgerüstet werden. So erhalten 
umlaufende Seminar- oder Konferenztischanla-
gen zusätzlichen Blickschutz.  
 
Die Blenden stehen in den Breiten von 70 bis 
220 cm zur Verfügung, die Höhe beträgt durch-
gängig 46,5 cm. Sie sind in melaminharzbe-
schichteter bzw. furnierter Spanplatte (19 mm) 
ausgeführt, mit angeleimter Kunststoffkante.  
Es gibt jeweils abgestimmte Blenden für Tische, 
Anbautische und Einhängeplatten. Sie werden 
mit einem Spezialbeschlag direkt an der Funk-
tionsfuge zwischen Tischplatte und Zarge be-
festigt und zusätzlich zwischen den Tischbeinen 
stabilisiert.  
 

The rectangular tables and table configurations 
of the NetWork table system can be equipped 
with under-table screens. These provide additio-
nal visual protection for seminar or conference 
table arrangements and are organized around a 
central gap.  
 
The screens are available in the widths 70 to 
220 cm and have a uniform height of 46.5 cm. 
They are made from melamine resin-coated or 
veneered chipboard (19 mm) with a glued-on 
plastic edge. There are matching screens for ta-
bles, add-on tables and hanging leaves. They are 
fixed directly to the functional gap between the 
table top and the edging using special fasteners 
and are also fixed at the table legs for added 
stability. 

Blenden für Rechteck-Grundtische  
Screens for basic table  
 
21340      70          21345    140 
21341      80          21346    160 
21342      90          21347    180 
21343    100          21348    200 
21344    120          21349    220 
 
Blenden für Rechteck-Anbautische  
Screens for add-on table  
 
21350      70          21355    140 
21351      80          21356    160 
21352      90          21357    180 
21353    100          21358    200 
21354    120          21359    220 
 
Blenden für Trapeztische  
Screens for trapezoidal tables  
 
21350      70          21356    160  
 
 
Maße in cm BxH  
Dimensions in cm WxH 
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MD_348 001: 
Blende Spanplatte Dekor 
Finished chipboard screen 

21943: 
Kunststoffkabelkette  
rund, schwarz 
Plastic cable chain,  
round, black



Zubehör:  

Container OfficeBox für Tische NetWork.  

Accessories:  

OfficeBox containers for NetWork tables. 

OfficeBox gibt es als Roll- und Standcontainer. 
Trotz geringem Platzbedarf bietet der Container 
viel Stauraum. Durch verschiedene Organisations- 
elemente kann er flexibel ausgestattet werden.  
 
Der stabile Korpus ist auf lange Nutzungsdauer 
ausgelegt. Er verträgt viel Ladung und kann mit 
integriertem Polster auch bequem als Sitzgele-
genheit genutzt werden. Angeleimte farbgleiche 
Kunststoffkanten bieten Stoßschutz. Für die 
Front gibt es eine breite Palette an Dekoren und 
Furnieren zur Auswahl. Auch für die Griffe der 
Schübe können unterschiedliche Materialien ge-
wählt werden.  
 
Die Container OfficeBox steht in zwei Tiefen, 
drei Höhen und im Half-Size-Format zur Verfü-
gung. Damit lässt sich arbeitsplatznaher Stau-
raum auch unter raumökonomisch anspruchs-
vollen Vorgaben einplanen.  
 

OfficeBox is available as a castor-mounted or 
stationary container. Even though it is very 
compact, the container provides a lot of storage 
space. It can be flexibly equipped thanks to the 
various organizational elements available.  
 
The stable body is designed for durability. It can 
hold considerable amounts and, with integrated 
upholstery, is also very comfortable to sit on. 
Glued-on plastic edges of the same colour pro-
vide protection against impacts. It is possible to 
choose from a wide range of finishes and ve-
neers for the front. Various materials can also 
be chosen for the drawer handles.  
 
The OfficeBox containers are available in two 
depths, three heights and in half-size format. 
This makes it possible to plan for storage space 
close to the workplace even when the need to 
save space is paramount. 

   43x55x80 9,5 HE             43x55x60 9,5 HE 
40510        1,5·2·6          40500        1,5·2·6 
40511      1,5·2·3·3          40501      1,5·2·3·3 
40512      1,5·2·2·4          40502     1,5·2·2·4 
 
  43x60x80 10,5 HE            43x60x60 10,5 HE 
40513        1,5·3·6          40503        1,5·3·6 
40514      1,5·3·3·3          40504     1,5·3·3·3 
40515      1,5·2·3·4          40505     1,5·2·3·4 
 
  43x72x80 13,5 HE 
40516        1,5·6·6 
40517      1,5·3·3·6 
40518   1,5·3·3·3·3 
 
            Half-Size                     Half-Size 
   33x55x80 9,5 HE             33x55x60 9,5 HE 
40530        1,5·2·6          40520        1,5·2·6 
40531      1,5·2·3·3          40521      1,5·2·3·3 
40532     1,5·2·2·4          40522     1,5·2·2·4 
 
  43x60x80 10,5 HE            43x60x60 10,5 HE 
40533        1,5·3·6          40523        1,5·3·6 
40534     1,5·3·3·3          40524     1,5·3·3·3 
40535     1,5·2·3·4          40525     1,5·2·3·4 
 
 
Maße in cm BxHxT  
Dimensions in cm WxHxD
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MD_506 020: 
mit Schiebegriff 
with sliding handle 
MD_505 073: 
mit Sitzkissen, Höhe + 5 cm 
with seat cushion, height + 5cm

MD_470 001: 
Einheitsschließung 18001 
Unit locking 18001 
MD_470 011:  
Schließung nach Angabe 
Closure as per specification 
MD_470 021:  
Schließplan, Montage vor Ort 
Closure plan, on-site assembly 
MD_470 098:  
Zahlenschloss fixcode 
Combination lock, fixed code 

Bei Tischhöhe 74 cm können Container mit max. 10,5 HE, 
bei höhenverstellbaren Tischen  
sollten Container mit 9,5 HE eingesetzt werden.  
With table height 74 cm, containers with max. 10.5 HU 
can be used; for height-adjustable tables,  
containers with 9.5 HU should be used. 
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Standardmäßig mit  
Materialschale,  
Maximalbelastung 6 kg 
With material tray as stan-
dard, maximum load 6 kg 
 MD_473 003: 

Orgaschübe mit Teilauszug ca. 74 % 
37 bei T = 60 und 52 bei T = 80 cm 
Maximalbelastung 25 kg 
Organizing drawers with partial  
extraction, approx. 74 % 
37 at D = 60 and 52 at D = 80 cm 
Maximum load 25 kg 

MD_473 004: 
Orgaschübe mit Überauszug ca. 109 % 
54 bei T = 60 und 74 bei T = 80 cm 
Maximalbelastung 45 kg 
Organizing drawers with over-extension, 
approx. 109 % 
54 at D = 60 and 74 at D = 80 cm 
Maximum load 45 kg 

MD_474 006: 
mit Einschubdämpfung 
with closure damping

MD_471 . . . : 
Metallbügelgriff  
Metal bow handle  
MD_471 060: 
Griffleiste seitlich 
Strip handle on side 
MD_471 061: 
push to open (ohne Griff) 
Push to open (without handle) 
MD_471 110: 
Holzbügelgriff natur 
Wooden bow handle, natural

MD_471 . . . : 
Kunststoffbügelgriff 
Plastic bow handle  
MD_471 . . . : 
Muschelgriff oval  
Oval inset handle 

9,5 HE

Half-Size

10,5 HE

13,5 HE



L 027: Buche Dekor natur natural beech laminate 

L 028: Ahorn Dekor natur natural maple laminate 

L 029: Nussbaum Dekor natur natural walnut laminate 

L 031: grauweiß grey white 

L 017: astralsilber astral silver 

L 018: anthrazit anthracite 

L 019: unischwarz plain black 

L 035: andengrau andes grey 
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NetWork: Materialien und Oberflächen  

NetWork: Materials and surfaces  

Metallteile M1 + verchromt (060)  

M1 metal parts + chrome-plated (060)

 

 

Spanplatten L6  

Chipboard L6 

M 030: terragrau terra grey

M 032: hellblau light blue

M 033: hellgrün light green

M 041: türkis turquoise 

M 045: ginstergelb broom yellow 

M 059: arctic arctic

M 063: anthrazit anthracite

M 065: schwarz black

M 071: saphirblau sapphire blue (RAL 5003)

M 084: oxblood oxblood

M 091: weiß white (RAL 9016) 

M 060



L 415: terragrau terra grey 

L 340: Eiche Dekor natur natural oak laminate 

L 328: weiß white 

F 016: Birnbaum natur pear natural wood 
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Furnier F1  

Veneer F1

F 011: Kanadischer Ahorn canadian maple 

F 010: Buche natur natural beech F 015: Europäische Eiche natur european natural oak 

F 013: Birke natur natural birch 

F 012: Amerikanische Kirsche natur american natural cherry 

F 019: Amerikanischer Nussbaum american walnut 

F 018: Wenge wengé 

F 014: Esche natur natural ash 

 

 

Linoleum L8  

Linoleum L8

L 054: elfenbein ivory 

L 051: rot red 

L 058: schwarz black 

L 057: dunkelgrau dark grey 
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Stoffe  

Fabrics  

S46 Xtreme (ScreenPlus, Serie 2000) 

by Camira 

S 290: schwarz black (YS009)

S 291: anthrazit anthracite (YS046)

S 293: hellgrau light grey (YS094)

S 295: blau blue (YS005)

S 296: dunkelgrün dark green (YS045)

S 299: rot red (YS079)

S 315: dunkelblau dark blue (YS026)

S 266: anthrazit anthracite (CUZ67)

S 270: grau grey (CUZ1E)

S 276: rot red (CUZ63)

S 277: rostrot russet (CUZ90)

S 320: dunkelgrau dark grey (CUZ1J)

S 322: graublau grey blue (CUZ1W)

S 271: dunkelblau dark blue (CUZ62) S 323: petrol petrol (CUZ3B)

S 272: türkis turquoise (CUZ1R)

S 273: grün green (CUZ1K)

S 274: gelbgrün yellow green (CUZ1F)

S 316: hellblau light blue (YS097)

S 317: türkis turquoise (YS160)

S 318: grün green (YS159)

S 319: dunkelrot dark red (YS136)

 
 
Material: 100 % postconsumer recy-
celtes Polyester, beschichtet mit zwei 
Schichten Acrylat; wasser-, öl- und 
schmutzabweisende Flourcarbon-
Imprägnierung  
Scheuertouren; Reibechtheit:  
≥ 100.000; 4 nass, 4 trocken  
Breite; Gewicht: 1400 mm;  
435 g/lfm, 310 g/m2  
Lichtechtheit: 6 (1–8)  
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), BS 7176 Low/Medi-
um Hazard, BS 476 Part 7 Class 1, 
BS 5852, DIN 4102 B1, ÖNORM B 
3825 & A 3800-1 B1/Q1, NF D 60-
013, UNI 9175 Klasse 1 IM, CAL 117  
Umweltnachweise: OEKO-TEX 100 
(Kategorie 2), EU Ecolabel, recycel-
bar, schwermetallfreie Farben  
Reinigung: Handwäsche, lauwarmes 
Wasser; mildes Waschmittel; gut 
trocknen lassen

 
 
Material: 100 % post-consumer  
recycled polyester, coated with two 
layers of acrylate; water, oil, and 
dirt-repellent fluorocarbon impreg-
nation 
Abrasion cycles; Fastness to  
rubbing: ≥ 100,000; 4 wet, 4 dry  
Width; Weight: 1400 mm;  
435 g/lm, 310 g/m2 
Lightfastness: 6 (1–8)  
Fire resistance certifications: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), BS 7176 
Low/Medium Hazard, BS 476 Part 7 
Class 1, BS 5852, DIN 4102 B1, 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1 B1/Q1, 
NF D 60-013, UNI 9175 class 1 IM, 
CAL 117  
Environmental certifications: 
OEKO-TEX 100 (category 2), EU  
Ecolabel, recyclable, with no heavy 
metal content  
Cleaning: Handwash, lukewarm  
water; mild detergent; leave to dry 
thoroughly

 
 
Material: 100 % Schurwolle  
Scheuertouren; Reibechtheit:  
≥ 50.000; 4 nass, 4 trocken  
Breite; Gewicht: 1400 mm;  
644 g/lfm, 460 g/m2  
Lichtechtheit: 5 (1–8)  
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), BS 7176 Low/Medi-
um Hazard, BS 476 Part 7 Class 1, 
EN 13501-1, Adhered Class D, s1, d0, 
ÖNORM B 3825 & A 3800-1 B1/Q1, 
NF D 60-013, UNI 9175 Klasse 1 IM, 
CAL 117  
Umweltnachweise: schwermetall-
freie Farben

 
 
Material: 100 % New wool  
Abrasion cycles; Fastness to  
rubbing: ≥ 50,000; 4 wet, 4 dry  
Width; Weight: 1400 mm;  
644 g/lm, 460 g/m2 
Lightfastness: 5 (1–8)  
Fire resistance certifications: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), BS 7176 
Low/Medium Hazard, BS 476 Part 7 
Class 1, EN 13501-1, Adhered Class 
D, s1, d0, ÖNORM B 3825 & A 3800-
1 B1/Q1, NF D 60-013, UNI 9175 
Klasse 1 IM, CAL 117  
Environmental certifications: with 
no heavy metal content

 

 

S51 Blazer (ScreenPlus) 

by Camira 
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S52 Nexus (ScreenPlus, Serie 2000) 

by Camira 

 
 
Material: 100 % Polyester  
Scheuertouren; Reibechtheit:  
≥ 100.000; 4 nass, 4 trocken  
Breite; Gewicht: 1730 mm;  
528 g/lfm, 305 g/m2  
Lichtechtheit: 5 (1–8)  
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), BS 7176 Low  
Hazard, BS 476 Part 7 Class 1, EN 
13501-1 Adhered Class B, s2, d0, 
Un-adh. Class C, s1, d1, UNI 9175 
Klasse 1 IM, NFPA 260, CAL 117  
Umweltnachweise: OEKO-TEX 100 
(Kategorie 2), recycelbar, schwer-
metallfreie Farben

 
 
Material: 100 % Polyester  
Abrasion cycles; Fastness to  
rubbing: ≥ 100,000; 4 wet, 4 dry  
Width; Weight: 1730 mm;  
528 g/lm, 305 g/m2 
Lightfastness: 5 (1–8)  
Fire resistance certifications: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), BS 7176 
Low Hazard, BS 476 Part 7 Class 1, 
EN 13501-1 Adhered Class B, s2, d0, 
Un-adh. Class C, s1, d1, UNI 9175 
class 1 IM, NFPA 260, CAL 117 
Environmental certifications: 
OEKO-TEX 100 (category 2), recy-
clable, with no heavy metal content

S 278: anthrazit anthracite (UNY11)

S 279: blau blue (UNY03)

S 281: grün green (UNY05)

S 325: dunkelblau dark blue (UNY15)

S 326: petrol petrol (UNY10)

S 302: rot red (UNY16)

S 324: grau grey (UNY01)

 

 

S74 Era (ScreenPlus, Serie 2000)  

by Camira 

 
 
Material: 100 % Polyester  
Scheuertouren; Reibechtheit:  
≥ 100.000; 4 nass, 4 trocken  
Breite; Gewicht: 1400 mm;  
448 g/lfm, 320 g/m2 
Lichtechtheit: 5 (1–8)  
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), BS 7176 Low Ha-
zard, EN 13501-1 Adhered Class B, 
s1, d0, Un-adh. Class C, s1, d0, NFPA 
260, CAL 117  
Umweltnachweise: OEKO-TEX 100 
(Kategorie 2), recycelbar, schwer-
metallfreie Farben 

 
 
Material: 100 % Polyester  
Abrasion cycles; Fastness to  
rubbing: ≥ 100,000; 4 wet, 4 dry  
Width; Weight: 1400 mm;  
448 g/lm, 320 g/m2  
Lightfastness: 5 (1–8)  
Fire resistance certifications: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), BS 7176 
Low Hazard, EN 13501-1 Adhered 
Class B, s1, d0, Un-adh. Class C, s1, 
d0, NFPA 260, CAL 117  
Environmental certifications: 
OEKO-TEX 100 (category 2), recy-
clable, with no heavy metal content

S 337: schwarz black (CSE14)

S 338: grau grey (CSE44)

S 339: hellgrau light grey (CSE46)

S 340: dunkelblau dark blue (CSE40)

S 341: blau blue (CSE12)

S 342: hellblau light blue (CSE08)

S 343: petrol petrol (CSE15)

S 344: türkis turquoise (CSE37)

S 345: weißgrün white green (CSE36)

S 346: dunkelgrün dark green (CSE35)

S 347: hellgrün light green (CSE16)

S 348: graugrün grey green (CSE34)

S 349: dunkelrot dark red (CSE28)

S 350: lachs salmon (CSE26)

S 351: rosa pink (CSE19)

S 352: orange orange (CSE05)

S 353: gelborange yellow orange (CSE27)

S 354: gelb yellow (CSE03)
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S78 Step (ScreenPlus, Serie 2000) 

by Gabriel 

S 370: grau grey (60092)

S 371: grau grey (60092)

S 372: hellgrau light grey (60004)

S 374: graublau grey blue (66148)

S 375: graublau grey blue (66148)

S 376: marine marine (65018)

S 373: hellgrau light grey (60004) S 377: marine marine (65018)

Melange Melange

Melange Melange

S 378: blau blue (66151)

S 379: blau blue (66151)

S 380: hellblau light blue (66018)

S 381: hellblau light blue (66018)

Melange

Melange

S 369: schwarz black (60999)

S 390: hellgrün light green (68162)

S 391: hellgrün light green (68162)

S 392: rot red (64013)

S 393: rot red (64013)

Melange

MelangeMelange

S 382: türkis turquoise (67007)

S 383: türkis turquoise (67007)

S 384: mintgrün mint green (68157)

S 386: grün green (68160)

S 387: grün green (68160)

S 388: olivgrün olive green (68120)

S 385: mintgrün mint green (68157) S 389: olivgrün olive green (68120)

S 390: hellgrün light green (68162)

Melange

Melange

Melange

Melange
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Material: 100 % Trevira CS  
(Polyester)  
Scheuertouren; Reibechtheit: 
100.000; 4-5 nass, 4-5 trocken  
Breite; Gewicht: 1400 mm;  
470 g/lfm, 335 g/m2  
Pilling; Lichtechtheit: 4–5 (1–5);  
5–7 (1–8)  
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), BS 7176 Medium 
Hazard, BS 5852 Crib 0,1,5, EN 
13501-1 Adhered Class B, s1, d1, 
DIN 4102 B1, ÖNORM B 3825 & A 
3800-1 B1/Q1, NF D 60-013, UNI 
9175 Klasse 1 IM, CAL 117  
Umweltnachweise: OEKO-TEX 100 
(Kategorie 2), EU Ecolabel, recycel-
bar, schwermetallfreie Farben  

 
 
Material: 100 % Trevira CS 
(Polyester)  
Abrasion cycles; Fastness to  
rubbing: 100,000; 4-5 wet, 4-5 dry  
Width; Weight: 1400 mm;  
470 g/lm, 335 g/m2  
Pilling; Lightfastness: 4–5 (1–5);  
5–7 (1–8)  
Fire resistance certifications: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), BS 7176 
Medium Hazard, BS 5852 Crib 0,1,5, 
EN 13501-1 Adhered Class B, s1, d1, 
DIN 4102 B1, ÖNORM B 3825 & A 
3800-1 B1/Q1, NF D 60-013, UNI 
9175 class 1 IM, CAL 117  
Environmental certifications: 
OEKO-TEX 100 (category 2), EU  
Ecolabel, recyclable, with no heavy 
metal content  

S 394: verkehrsrot traffic red (64179)

S 395: verkehrsrot traffic red (64179)

S 396: orange orange (63082)

S 397: orange orange (63082)

Melange Melange

 

 

S79 Trevi D (ScreenPlus, Serie 2000)  

by Pugi 

S 398: schwarz black (25651)

S 399: grau grey (25602)

S 400: blau blue (25302)

S 401: hellblau light blue (25353)

S 402: petrol petrol (25402)

S 403: grün green (25453)

S 404: rot red (25202)

S 405: orange orange (25102)

S 406: gelb yellow (25051)
 
 
Material: 100 % Trevira CS  
(Polyester)  
Scheuertouren: 100.000  
Breite; Gewicht: 1400 mm;  
630 g/lfm, 450 g/m2  
Lichtechtheit: 6 (1–8)  
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), BS 5852 Crib 5, EN 
13501-1 Adhered Class B, s1, d0, 
DIN 4102 B1, CAL 117  
Umweltnachweise: OEKO-TEX 100 
(Kategorie 2), recycelbar

 
 
Material: 100 % Trevira CS 
(Polyester)  
Abrasion cycles: 100,000  
Width; Weight: 1400 mm;  
630 g/lm, 450 g/m2 
Lightfastness: 6 (1–8)  
Fire resistance certifications: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), BS 5852 
Crib 5, EN 13501-1 Adhered Class B, 
s1, d0, DIN 4102 B1, CAL 117  
Environmental certifications: 
OEKO-TEX 100 (category 2), recyclable 
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S80 Select (ScreenPlus, Serie 2000) 

by Gabriel 

S 407: schwarz black (60999)

S 408: grau grey 60134)

S 409: hellgrau light grey (60139)

S 410: graublau grey blue (67097)

S 411: dunkelblau dark blue (66071)

S 412: blau blue (66190)

S 413: hellblau light blue (66191)

S 414: petrol petrol (66192)

S 415: grünblau green blue (67100)

S 416: dunkelgrün dark green (67096)

S 417: grün green (68211)

S 418: olivgrün olive green (67095)

S 419: rot red (64089) S 422: gelb yellow (62099)

S 420: lachs salmon (64215)

S 421: rosa pink (65117)
 
 
Material: 85 % Neuseelandwolle, 
15 % Polyamid  
Scheuertouren; Reibechtheit: 
200.000; 4–5 nass, 4–5 trocken  
Breite; Gewicht: 1400 mm;  
510 g/lfm, 364 g/m2  
Pilling; Lichtechtheit: 4 (1–5);  
5–8 (1–8)  
Brandschutznachweise: EN 1021-1 
(P-c, Zigarettentest), EN 1021-2 (P-b, 
Streichholztest), BS 5852 Crib 0,1,5, 
CAL 117  
Umweltnachweise: OEKO-TEX 100 
(Kategorie 2), EU Ecolabel, schwer-
metallfreie Farben 

 
 
Material: 85 % New Zealand wool, 
15 % polyamide  
Abrasion cycles; Fastness to  
rubbing: 200,000; 4–5 wet, 4–5 dry  
Width; Weight: 1400 mm;  
510 g/lm, 364 g/m2  
Pilling; Lightfastness: 4 (1–5);  
5–8 (1–8)  
Fire resistance certifications: EN 
1021-1 (P-c, cigarette test), EN 
1021-2 (P-b, match test), BS 5852 
Crib 0,1,5, CAL 117  
Environmental certifications: 
OEKO-TEX 100 (category 2), EU Eco-
label, with no heavy metal content 
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Brandschutzhinweis für Stoffe 

Fire protection notice for textiles

Alle dokumentierten Brandschutznachweise be-
ziehen sich ausschließlich auf den Stoff an sich, 
nicht auf das komplette Möbel als Polsterver-
bund.  
 
All fire protection certificates documented abo-
ve refer exclusively to the fabric itself, not to 
the complete furniture as upholstery composite.   
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Nachhaltig wirtschaften:  

Im Einklang mit der Natur.  

Sustainable business practices:  

In harmony with nature. 

Nachhaltig wirtschaften bedeutet für VS, jederzeit verantwor-
tungsbewusst gegenüber Mensch, Umwelt und Gesellschaft zu 
handeln und dabei herausragende Produkte zu ökonomisch ver-
nünftigen Bedingungen zu produzieren. Unsere Möbel fertigen 
wir umweltschonend und fair ausschließlich in Deutschland.  
 
Produktverantwortung  
Verantwortung beginnt bei VS mit der Produktentwicklung und 
reicht über Rohstoffeinkauf, Herstellung, Einhaltung von Quali-
täts- und Emissionsstandards, Auslieferung, Montage und Service 
bis hin zu einem Rücknahme- und Recyclingkonzept für ausge-
diente Möbel.  
 
Umweltinformationen  
Für jedes VS-Produkt erstellen wir Umweltinfos mit Angaben zu 
Material und CO2-Emissionen. Diese werden verursacht durch 
den Produktionsprozess bei VS, den Transport von Zulieferteilen 
zu uns und den des Produkts zum Kunden sowie die Gewinnung 
und Verarbeitung der Materialien vor dem Produktionsprozess.  
 

Langlebigkeit  
Wir produzieren langlebige Produkte und wählen Materialien un-
ter umweltorientierten Gesichtspunkten aus. So stellen wir sicher, 
dass Produkte wieder in den Materialkreislauf rückgeführt werden 
können. Beim Rohstoffeinsatz achten wir darauf, möglichst wenig 
Verschnitt und Abfall zu erzeugen.  
 
Streng kontrolliert und sicher  
Unsere Produkte lassen wir regelmäßig von unabhängigen, aner-
kannten Instituten auf Qualität, Sicherheit und Umweltverträg-
lichkeit prüfen.  
 
For VS, sustainable business activity means always acting re-
sponsibly towards people, the environment and society and thus 
marketing outstanding products under economically sensible 
conditions. We manufacture all our furniture in Germany in an 
environmentally responsible and equitable way.  
 
Product responsibility  
For VS, responsibility starts with product development and ex-
tends through raw materials procurement, manufacturing, adher-
ence to quality and emissions standards, delivery, assembly and 
service, right through to a return and recycling concept for end-
of-life furniture.  
 

Environmental information  
We produce environmental information for all VS products with 
specifications concerning the material and CO2 emissions. These 
are caused by the production process at VS, the transportation  
of parts from suppliers to us and of the product to the customer, 
as well as by the acquisition of materials and their processing 
during production.  
 
Durability  
We manufacture long-life products and consider environmental 
aspects when choosing our materials. In this way, we make sure 
that products can be reintegrated into the material cycle. When 
using our raw materials, we make sure that we reduce offcuts 
and waste to a minimum.  
 
Strictly monitored and safe  
Our products are regularly inspected by well-known, independent 
institutes for quality, safety and environmental responsibility.  
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PEFC/04-31-2358

Aktion Gesunder Rücken 
Gütesiegel für ergonomisch 
besonders empfehlenswerte 
Produkte  
 
Healthy Back Campaign  
Quality label awarded for 
products that are very  
highly recommended due  
to their ergonomic design

Emissionsgeprüft  
Schadstoffgeprüft  
Die Schadstoffgrenzwerte  
entsprechen den gesetzlichen 
Vorgaben oder unterschreiten 
diese (ID 1111227746)  
 
Emission tested  
Tested for harmful substances  
Pollutant limit values comply 
with legal requirements  
(ID 1111227746) 

PEFC-Zertifikat  
Holz aus nachhaltig bewirt-
schafteten Wäldern und 
kontrollierten Quellen  
(PEFC/04-31-2358)  
 
PEFC certificate  
Timber from sustainably 
managed forests and  
controlled sources  
(PEFC/04-31-2358)

BIFMA level 3  
Höchste Stufe des BIFMA-
Nachhaltigkeitszertifikats, 
US-amerikanisches Pendant 
zu European Level  
 
BIFMA level 3  
Highest level of the BIFMA 
sustainability certificate 

Geprüfte Sicherheit  
Alle Serienprodukte bei VS 
entsprechen den Anforde-
rungen des GS-Siegels.  
Basis ist das deutsche  
Produktsicherheitsgesetz  
 
Tested safety 
All series products meet  
the requirements of the GS 
(tested safety) label. Based 
on the German Product 
Safety Act

Managementsysteme  
VS ist nach DIN EN ISO 9001 
(Qualitätsmanagement),  
DIN EN ISO 50001  
(Energiemanagement) und  
DIN EN ISO 14001  
(Umweltmanagement)  
zertifiziert (ID 9108613948) 
 
Management systems  
Certified quality manage-
ment (DIN EN ISO 9001),  
energy management  
(DIN EN ISO 50001) and  
environmental management 
(DIN EN ISO 14001)  
(ID 9108613948)

UN Global Compact  
Einhaltung ethischer, sozia-
ler und ökologischer Stan-
dards des Wirtschaftens. VS 
gehört dem Global Compact 
seit 2008 an  
 
UN Global Compact  
Adherence to ethical, social 
and economic standards in 
our business practices. VS 
has been a member of the 
Global Compact since 2008  

European Level 3  
Höchste Stufe des Nachhal-
tigkeitszertifikates des In-
dustrieverbands Büro und 
Arbeitswelt e. V. (IBA)  
 
European Level 3  
Highest level of the sustain-
ability certificate issued by 
the IBA office and working 
world industry association 

ISO 38200 
Regelung der Weitergabe 
von Informationen entlang 
der Lieferkette von Holz und 
Holz basierten Produkten, 
um eine verantwortungs-
volle und legale Holzherkunft 
zu fördern  
 
ISO 38200 
Control of the information 
flow throughout the supply 
chain for wood and wood-
based products in order to 
promote the responsible,  
legally compliant sourcing 
of timber 

DIN EN ISO 9001  
DIN EN ISO 50001  

EN ISO 14001

Emissionsgeprüft  
Schadstoffgeprüft 
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21213  
NetWork  
Schreibtisch  
Office table 

 
 
 
 
 
 
 
 
33512  
JUMPER Air Move  
Drehstuhl  
Swivel chair 





VS Vereinigte Spezialmöbelfabriken GmbH & Co. KG 

97941 Tauberbischofsheim, Germany | Hochhäuser Straße 8  

Tel: 09341-880 | Fax: 09341-88107 | vs@vs-moebel.de 

Export: Phone: +49-9341-88888 | Fax: +49-9341-88830 | export@vs-moebel.de 
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www.vs-moebel.de www.vs-furniture.com 


